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Mestervizsgára előkészítő tanfolyam.
AMINT KARTÁRSA IN K TUDJÁK és m indazoknak a szakm unkásoknak, ak ik  ö nálló s ítan i ó ha jtják  

m agukat, tudni ke ll, hogy az 1936. év i V II. te. 9. §-a  é rte lm éb en  a  szá llo d ás- é s  ve n d ég lő s ip arb an  ipar- 
e n g e d é ly t c sak  az k é rh e t é s  kaphat, ak i a se g é d i szakb avág ó  g y ako rla t után a m este rv izsg á t e re d m é 
n ye se n  le te tte  é s  ezt e n g e d é lyk é ré sk o r igazo ln i tudja.

E lö ljáróságunk m éltányo lva  a több o ld a lró l m egnyilváníto tt óhajt, szakisko lánk  k e re téb en  havonta 
három hetes e lő ké sz ítő  tan fo lyam ot sze rv e z . A tanfo lyam on k ivá ló  szake lő ad ó k  fo g la ljá k  ren d sze rbe  és 
ism erte tik  a m e ste rv izsg a  anyagát.

A tan fo lyam  le g k e v e se b b  tíz je le n tk e ző  ese tén  he te nte  három szor 5- 7 ó rá ig  a később 
m eg állap ítand ó  napokon és h e lye n  tartatnak m eg.

R é szvé te li d íj szem é lyen kén t 50 pengő .
Je le n tke zn i m áris lehet az ip a rtestü le t iro d á jáb an .
Minthogy szá llo d ás- é s  ve n d ég lő s-ip aren g ed é lyt —  ism éte lten  hangsúlyozzuk —  ezután  csak  

az kaphat, ak i ig azo lja  azt, hogy a m este rv izsg á t e red m én ye sen  le te tte , fö lté tlenül a ján la to s a  m e ste r
b izo ny ítványt Jó e lő re  m eg sze rezn i, nehogy ennek h iánya m iatt késő b b , ö ná lló s ítá s  e se té n  k á ro so d ás é r je .

E lö ljáróságunk e zen  e lő ké sz ítő  tan fo lyam  m e g sze rv e zé sé v e l a m eg levő  n e h é zsé g e ke n  akar ja  
az é rd e k e lte k e t á tse g íte n i.
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OLVASSUK, TERJESSZÜK LAPUNKAT! SZEREZZÜNK ELŐFIZETŐKET!

A Ml NAPTÁRUNK
1937

Június
2

Szerda

Délelőtt 11 órakor a képesítőblzottság ülése az
Ipartestületben.

Este 7 órakor Jóbarátok vacsorája Bischoff Ignác- 
nál (IX, Vágóhíd ucca 12.)

14
Hétfő

BEFIZETENDŐ az együttesen kezelt adótartozások 
(házadó, általános kereseti-, jövedelem- és va
gyonadó) egy havi részlete. Addig, amíg az új 
kivetések meg nem történnek, az előző évi ki
vetés egy havi összege.

BEFIZETENDŐ az átalányozott alkalmazotti kereseti 
adó egy havi összege.4

Péntek
Délelőtt 10 órakor Gundel János és id. Kommer 

Ferenc emlékét ápoló asztaltársaság ö ssze jö 
vete le  Keresztes Edénél (IV, Szervita tér 8.) 15

Kedd

Délelőtt 11 órakor a képesítöbizotság ü lése  az
ipartestületben.

Este 7 órakor Jóbarátok vacsorája Sass Sándornál 
(Vili, Eszterházy u. 6).

5
Szombat

A z adóközösség tagjainak adóátalányuk 
befizetése.

Délelőtt 10 órakor a békéltetőbizottság ülése az
Ipartestületben, 18

Péntek

Délelőtt 10 órakor Gundol János é s  id. Kommer 
Ferenc em lékét ápoló asztaltársaság össze
jö vetele  iíj. Kutassy Lajosnál (VI, Angolpark, 
Terrace vendéglő).

8
Kedd

Délután 4 órakor az e lö ljáróság rendes havi ülése
az Ipa rtestiiletben

21
Hétfő

Délelőtt 10 órakor a békéltetőbizottság ü lése  az
ipartestületben.

Este 7 órakor Jóbarátok vacsorája  Bállá Józsefnél
(X, Kerepesi út 39.)9

Szerda

Délelőtt 11 órakor a képesítőblzottság ülése az
Ipartestületben.

Délután 4 órakor a szakiskola vizsgája (IX, Lónyay 
ucca ó.)

Este 7 órakor Jóbarátok vacsorája  Kaliszta Nán
dornál (VI, Szabolcs ucca 32.)

25
Péntek

Este 8 órakor vendéglősök vacso rája  Mayer Fe
rencnél (VI, Angolpark, Alpesi falu).

30
Szerda

Délelőtt (él 11 órakor a képesítőbizottság ülése
az ipartestületben.

Délelőtt 11 órakor a segédvizsgálóbizottság ülése
az ipartestületben.

11
Péntek

Este 8 órakor vendéglősök vacsorája Czigler Je
nőnél (I, Czakó u. 3).

Június 11-én a HUNGÁRIA BORPINCE Budafokon bo rkósto ló  uzsonnát rend ez . É rd ek lő d ő ke t s z ív e s e n  lát. 
M eg h fvó ig én y lé s : 1-812-14.
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s S / z á M a d á s  é s

V á ro s re n d e zé s , id e g e n -  
fo rg a lo m  és a v e n d é g lá tó ip a r .

írta. Ném eth Ilona.

HA A TÖRTÉNELEM LAPJAIT FELÜTJÜK, hogy a vá
rosok kialakulását nyomon kísérhessük, aligha talál
juk nyomát a város formálásában a g o n d o s k o 
d á s n a k  é s  az  e l ő r e l á t á s n a k .  Az elmúlt 
korszakok nyugtalan, harcokkal és civódásokkal ter
hes élete a városok területét a védekezés szem
pontjai szerint alakítja ki s ha mindjárt a teremtő gé
niusz nyomait egyes építészeti és művészeti emlék
ben lépten-nyomon megtaláljuk, a mai értelemben 
vett egységes városképet és városrendészetet hiába 
keresnénk. Hazánkban városaink különösen sokat 
szenvedtek az idők folyamán. Törökök, németek dú- 
lása, a Nyugat védelmében felőrlődő állam és társa
dalom kényszerű alkalmazkodása a változott viszo
nyokhoz, általában nem kedvezett Magyarországon 
a városi jelleg kialakulásának. Tudatos urbanizmusról 
egészen az újabb időkig nem beszélhetünk sehol.

Az urbanizmus fogalmába a városrendezésnek, 
városfejlesztésnek sokrétű tevékenységét kell be
vonnunk. Jelenti a város kedvező térkialakítását, stí
lusos építkezések révén az ízléses városkép kifej
lődését, végül utak, közművek és közérdekű intéz
mények megfelelő módon történő létesítését. Mind
ezek gyakorlati értelmét mindnyájunk előtt világossá 
teszi, ha rámutatunk, hogy városaink legnagyobb ré
szében, a háború után megújult építési tevékenység 
olyan lendületet vett, hogy gyakran egész város
részek és települések keletkeztek. A verseny és a 
gyorsaság nem mindig szolgál a teljesítmény javára, 
különösen az újabb építkezések egy részénél jövünk 
rá a legkönnyebben erre. Kültelken építkeznek ott, 
ahol ez a belterületen kívánatosabb lenne. Közműve
ket és közszolgáltatásokat követelnek e réven olya
nok, akik ezzel telekértékük emelkedésével jogosulat
lan hasznot kapnak, míg pl. a létesítendő berende
zések terhének áthárításával polgártársaiknak káro
kat okoznak. Másutt zsúfolt uccák, egészségtelen ház
tömbök akadályozzák az egészségesebb fejlődést. 
Természetes, hogy a célszerűség és a belátás a köz

érdekű követelmények nagy részét szemmel tartja és 
érvényesíti, mégis szükségesnek látszik, hogy az ál
lamhatalom, az egyetemes szempontok figyelembe
vételével, irányító munkát végezzen s ezáltal egy
részt a fejlődés kívánatos ütemét és egyöntetűségét, 
másrészt a kedvező városkép kialakulását biztosítsa.

Korlátozásokból, hatósági beavatkozásokból 
ugyan bőven kivesszük részünket, mégis úgy érezzük, 
nem mehetünk el örvendetes említés nélkül a most 
kihirdetett 1937:VI. te. mellett, mely a városrendezés
ről és építésügyekről szól. Ezen törvény országos je
lentőségű és idegenforgalmunk fejlődésére és ezen 
keresztül iparunkra is sokkal jelentékenyebb hatással 
van, mint azt felületes ítélettel sokan gondolhatják.

M ilyen  c é lo k a t  sz o lg á l e z  a  tö rv é n y ?
A városok a törvény értelmében kötelesek város- 

fejlesztési tervet kidolgozni. Meg kell határozniok a 
városias kialakításra szánt területet és el kell végez
niük a vízszintes és magassági felmérést. Az új tör
vény az államnak, illetve a városi hatóságoknak — 
a közérdek szempontjából — a magántulajdon elvébe 
vágó, az eddigieken messze túlmenő beavatkozási 
lehetőséget biztosít. Az ingatlanok felosztását enge
délyhez köti s így közcélra, mint pl. útra, bizonyos 
keretek között módjában van telket, k á r t a l a n í 
t á s  n é l k ü l ,  kisajátítani. A város részére kisajátít
ható az olyan telek, amely a városkép kedvező ki
alakításához szükséges, továbbá közművek céljaira, 
vagy közcélú épület létesítéséhez kívántatik. Van egy 
igen fontos és bennünket érdeklő pontja a kisajátí
tási lehetőségeknek, amikor is gyógy- vagy üdülő
hely létesítéséhez, illetve kibővítéséhez is igénybe
vehető a szükséges terület. A közületek jogot nyer
nek arra Is, hogy területi kiigazításokat végezzenek.

A városrendezés gyakorlati kivitelezése elsősor
ban anyagi kérdés. Ezt figyelembevéve, a törvény, a 
városfejlesztés-tervvel kapcsolatos teendők elvégzé
sére hatesztendős határidőt szab meg. A városfej
lesztési terv alapján, amely a jövőben követendő 
irányelveket szögezi le, egy részletes városrendezési 
terv elkészítése is kötelező, ez a felmerült konkrét 
szükségletek megoldását célozza, természetesen úgy, 
hogy a két tervezet egymással szervesen összefügg
jön és ne mutassanak ütközést. Ha pl. a városfejlesz-
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tési terv szerint iskola, kórház, gyógyhely, üdülő, 
szálló létesítése kívánatos, úgy a megfelelő helyről 
a városrendezés keretében kell gondoskodni.

A törvény végrehajtásánál a belügyminiszteré a 
döntő szó. A tervezetek felülbírálásától kezdve, a 
végrehajtás tempójáig minden döntés végső fokon 
alája tartozik. Itt domborodik ki e kérdés nagy jelen
tősége, egy kézben lévén a döntés, az egyöntetűség 
jobban biztosítható.

Ha az egészségügy, a közlekedés, az idegen- 
forgalom országos érdekei megkívánják, a miniszter 
rendeleti úton intézkedhetik, hogy a rendezési terve
ket valamelyik városban, vagy gyógy- és üdülőhelye
ken (ez utóbbiak szintén a városrendezésre kötele
zettek között vannak) haladéktalanul végrehajtsák.

Ami némi aggodalomra adhat okot, az az adók 
terhét nyögő közönség teherbírása, amelynek a költ
ségeket végeredményben viselni kell. Óvatosságra, 
tapintatra és okos belátásra van e téren is szükség. 
Azonban áldozatra is, mert az ország fizetési mérle
gében nagyjelentőségű idegenforgalom jövendője 
e nélkül nem biztosítható.

Vitatható az állam irányításának haszna egyesek 
magánérdekei tekintetéből, de nem kétséges, hogy 
a jövő, közérdek igazolni fogja a törvényt, ha ala
posan, megfontoltan, bölcs előrelátással, önzetlenül 
és csak a közérdekre való köteles figyelemmel hajt
ják végre.

Ha Mussolini a szent város köveire bátran emelt 
csákányt és Róma egyes városrészeit lebontatta, hogy 
helyükön új, szellős, szép és fejlődésképes város
résznek adjon helyet, mennyire indokoltabb és szü k
s é g e se b b  ez nál unk,  ahol a fővárosban sincsen 
meg a tudatos városiasítás, a szép természeti tájké
pet kidomborító városkép formálása, ahol ötletsze- 
lűen alakulnak, sokszor alkalmatlan helyeken Ízlés
telen építkezéssel, vagy éppen egészen falusias jel-

S Z E N T  
I S T V Á N
C S A LÁ D I SÖ R

literes
zárt palackokban

Kőbányai 
Polgári Serfőzde

gyártmánya

leget visszatükröző városrészek. Beszéljünk a vidéki 
városokról, amelyek nagyrészét a faluktól csupán a 
szükségszerű közmüvek és néhány kultúrépület vá
lasztja el? Szóljunk az annyira fontos Balaton vidé
kéről?

Bennünket ebben a törvényben is, mint minden 
másban, a vendéglátóipari vonatkozás érdekel.

3elesül, a szállodás- és vendéglősipar, az idegen- 
forgalom ezen két pillére szempontjából szükséges
nek tartjuk, hogy az OMIH kezdeményezésére orszá
gos tanácskozás tartassék, amelynek tárgyai nagyjá
ból a következők lehetnének:

1. A fejlesztendő fürdő- és üdülőhelyek meg
állapítása,

2. ezek fejlesztésére programot kidolgozni,
3. végül ezen programnak évekre elosztott ré

szeinek végrehajtását keresztülvinni.
Ezen munkálat kidolgozásába egyes nagyobb te

rületrészeket, mint a Balaton és környékét, a Mátrát, 
a Bükk- és Börzsöny-hegységet stb. is bele kell vonni, 
hogy ezen részek fejlesztése, kiépítése, benépesí
tése tudatos munka eredménye legyen.

A  so lym ászat.
Ir la : M alosik Fe ren c .

MINT RÉGI GALAMBÁSZNAK, nem ismeretlenek a 
ragadozók, mert elég bosszúságot szereztek már ne
kem, de mint vendéglős, szükségét láttam annak, 
hogy beletekintsek Glück és Stadler „Az inyesmester- 
ség" könyvébe, vájjon mint szárnyas-vadak tekintetbe 
jöhetnek-e?

A könyv 35. oldalán olvashatjuk, hogy a rigót, 
amely huncutnak mondja bírót; a kertisármányt, a 
zölderdőben költő vadgalambot, a fenyves madarat, 
a makkrécét, a pacsirtát, amely égbe fúrja énekét, a 
pávakakast, amely szebb, mint a pulyka és amelyről 
a népdal azt mondja, hogy „felszállt a vármegye há
zára, sok szegény legény szomorúságára"; a csörgő
kacsát, a foglyot, a szárcsát, a vadkacsát és a vad- 
iibát, mind-mind különféle módon lehet elkészíteni, 
hogy ínycsiklandozó legyen, de sólymot, héjját sem
miféle módon nem lehet élvezhetővé tenni az emberi 
gyomor számára.

Hogy miért foglalkozom akkor hát mégis velük? 
Hát ha egy kis türelemmel megajándékoznak olva
sóim, elmondom.

A napilapokból olvastuk, hogy az olasz király és 
császár a Kormányzó úr társaságában solymásztak Gö-

Compagnia Italiano Turismo
Olasz Állami utazási iroda

Kérjen ulilervel
a szárazföldi és tengeri útjainkról.

BUDAPEST, VI, ANDRASSY ÚT 29. TEL.: 12-70-70

Lép jünk be a V end ég lősök  S z ik v ízg yá ra  S zö ve tke ze té b e  (IX , V io la  u cca  16.)
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döllőn, azaz a sólyom volt az, amely a fácánt meg
fogta. A pagonyból fácánokat hajtottak ki, amelyeket 
a sólymok üldözőbe vettek és nyílegyenes lecsa
pással leütötték. Utána nyúlvadászat következett, mely 
a következőképpen folyt le: a vadászmenyét az üregi 
nyulat kiüldözte kotorékjából, a héjjá erőteljes szárny
csapásokkal befogta a nyulat, erre gyorsan ott ter
mettek a hajtők és átvágták a nyúl nyakát, hogy meg
mentsék a héjjá marcangolásától. Olvastam azt is, 
hogy az üregi nyulak egy része rendkívüli ügyesség
gel elmenekült.

Ezekről olvasva, önként összehasonlítást tettem. 
A solymászat azonos a mi kontárellenőrzésünkkel, az
zal a nagy különbséggel, hogy mi a fácánainkat nem 
üthetjük le és az üregi nyulaink nyakát hajtóink nem 
nyisszanthatják el. Pedig ugyebár ez lenne a gerinces 
elintézés. Dehát az emberek ellen folyó vadászatra 
vonatkozó törvényt engedékenyen, elnézően, szóval 
liberálisan alkották meg és így mint törvényt tisztelő 
polgároknak, azt tiszteletben kell tartanunk. Nem öl
hetjük meg iparunk kontárjait, legfeljebb megsörétez
hetjük, amely ezideig tudtommal csak egy Ízben e j
tett halálos sebet, t. i. egy kifőzőnek vonták el az 
iparigazolványát, a többi egy kis fájdalomdíj árán 
megmenekült és tisztelőt az igen csekély kivételnek, 
a legtöbb üregi nyúl és fácán (értsd: jogosulatlanul 
vendéglősipart űzők) továbbra is a tilosban jár.

Az én gyerekkoromban a Gellérthegy sziklaodui- 
ban tanyáztak a ragadozók. Minden nap alkonyatkor, 
mielőtt elültek, olyan zajos hangversenyt rendeztek, 
hogy ahhoz képest a legerősebb harci zaj is csak 
suttogó fuvallat.

A háború befejezése után néhány évvel, senki 
sem tudta, miért, elvándoroltak a ragadozók és he
lyüket a szelídlelkű galambok foglalták el. Még csak 
hírmondónak sem maradt egy sem a vércsék közül. 
Miért? Azért, mert a hegyrendezéssel a teljesen el
hanyagolt hegyet is rendezés alá vették. A hajdani 
trágyadombot utakkal, ültetvényekkel gyönyörű sé
tánnyá fejlesztették, szóval ápolásba részesítették, 
művelték.

Kérdem, hogy a vendéglátásban melyik ipar je 
lent kultúrát, a szabadipar, avagy a képesítéshez és 
engedélyhez kötött iparok-e?

Azt hiszem, egy pillanatig sem habozhatunk a 
válaszadással, hogy a képesített és szükséges sok 
szakmai tudáshoz kötött ipar az, köztük a mi, világhírre 
szert tett iparunk is.

Az új ipari novella megteremtése Bornemisza 
Géza miniszter úr és Halla Aurél államtitkár úr ér
deme, amiért hálás köszönetét mondunk, de kérjük 
őket, ne álljanak meg, hanem folytassák iparvédelmi 
munkájukat. Rendezzenek ők is sólymászatot és ug

J ö j j ö n  a  B a k o n y b a !
Hívja önt a Bakony-egyesület, amely az ön elhelye
zéséről gondoskodik. Sosem reméli léványosságban 
lesz része . Érdeklődések: Bakony-egyesület, Zirc.

rassák ki a rettenetesen elterjedt üregi nyulakat, a 
jogosulatlan iparűzőket, a pagonyból.

Mi, mint szelídlelkű galambok, nem kívánjuk ha
lálukat, de az alapos megrendszabályozásukat igen, 
mert a mai törvényes rendelkezések mellett, amelyek 
nem nyújtanak megfelelő védelmet, a szállodás és 
vendéglősipar nem hogy jobban felvírágozna, ami 
idegenforgalmi szempontból is igen kívánatos lenne, 
hanem mindjobban elsorvad. Ennek megakadályozása 
pedig közérdek.

„N y u g d ije g y e s ü le tü n k  ju b i lá l"
című cikkünkben tördelés közben egy sor kiesett, ami komoly 
értelmi zavart okozott. Minthogy súlyt helyezünk arra, hogy a 
cikk ezen része értelmesen adassák vissza, ezt a szakaszt 
újból közöljük:

Egy kis áttekintéssel lássuk tehát, mit is jelent 
(a Nyugdíjegyesület) szolgáltatása és a befizetett 
tagdíj egymáshoz való viszonya: tíz évi tagság alatt, 
a havi 11.30 pengős tagdíjakkal a tag befizet össze
sen 1.356 pengőt. Tegyük fel, hogy az illető 25 éves 
korában lépett be, 35 éves korában megrokkan, a 
Nyugdíj Egyesület fizet ezen 1356 pengő befizetése 
ellenében évente 400 pengő nyugdíjat, ami, ha azt 
csak 10 évig élvezi, akkor is már összesen 4.000 pen
gőt kapott vissza és ha meghal, az özvegy, aki előre
láthatólag teljesen egészséges és fiatal asszony, még 
továbbra évi 200 pengő nyugdíjban részesül. Termé
szetesen, ha a munkaképtelenség később következik 
be, a befizetett tagdíj nagyobb összeget tesz ki, 
viszont úgy a munkaképtelenségi, mint az özvegyi já- 
’adék is a tagsági évekkel emelkedik. így pl. húsz 
évi tagság után 600 pengő az évi nyugdíj és 300 
pengő az özvegyi járadék.

Ezen szolgáltatásokért más általános nyugdíj- 
intézmény átlagosan 20 százalékkal nagyobb tagdíjat 
számít fel.

Saját érdekében cse lekszik  tehát minden kartársunk, 
ha minél hamarább elhatározza magát és még most, 
a munkabírás napjaiban gondoskodik a rokkant ide
jé rő l, öregségének napjairól é s  hátramaradó szeret

teinek sorsáról.

Andrássy út és Munkácsy ucca sarkán épülő SZALLODA-Bé RHÁZ 
VENDÉGLOHELYISé GE BÉRBEADÓ. Tervek Hajós Alfréd műépítésznél 
(V, Báthory u. 5.) betekinthetők. Ajánlatok ugyanoda adandók be.

fehérnem ű és  
harisnya

Váci ucca 8 Petőd Sándor ucca 8 —  Lipót körút 24

P rill G yu la  halászcsárdája, Keszthely
Magyar stílusban épült látványosság a strandon Kombinált 
jazz- és tánczene. Igazi magyar konyha. A legjobb borok. 
Minden külföldi figyelmét kérem (elhívni e látványosságra

ipartestlile tU nk ü g y é sze : d r. M olnár Sz. D ezső  (IV , B é cs i u c ca  t . )
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ROVATVEZETŐ: GUNDEL KARO LY.
A közölt éte lreceptekre  minden jogot a szerzők 

maguknak fönntartanak.

K o v á c s ic s  M á ty á s .
EGY ÉRDEMES ÉS KIVÁLÓ gasztronómiai pálya a 

napokban érte el kezdetének ötvenéves évfordulóját. 
Ennek az ötven évnek a hőse: Kovácsics Mátyás, aki 
iparának, mint konyhafőnök, oktató főszakács, önálló 
vendéglős és szakíró, mindenkor a legnagyobb buz
galommal, lelkes szeretettel, teljes odaadással, tehet
ségéhez képest a legjobbat törekedett nyújtani.

Kovácsics Mátyás idősb Marchal Tózsefnél, a hí
res és nevezetes ANGOL KIRÁLYNÖben tanult. Föl
szabadulása után közel egy évtizedig külföldön dol
gozott. Főbb állomásai: München (Rest. Luitpold), 
Strassburg (Hotel August), Páris (Grand Rest. Vian, 
Grand Hotel des Ambassadeur, Rest. Venois), Windsor 
(Riviéra), London (Trafalgarsquari Grand Hotel). Eze
ken a helyeken nemcsak tökéletesítette magát a kül
földi konyhák ismeretében, hanem még a múlt szá
zad 90-es éveiben propagálta és bemutatta a magyar 
konyha különlegességeit. Hazatérve, önállósította ma
gát, sajnos, kevés szerencsével. Ismét alkalmaztatást 
vállalt az Országos Kaszinóban. Ezután az akkor fény
korát élő Park Klub konyhafőnöke lett. Két év után 
a Wagons Lits oktató főszakácsa lett, s mint ilyen
nek, 54 szakács munkáját kellett ellenőriznie és ok
tatni tartozott ezeket a szakácsokat. 1910-ben Buda
pesten rendezett első szakácsművészeti kiállításon 
Kovácsics Mátyás 34 Wagons Lits-beli szakáccsal 40 
tálat állított ki a legnagyobb sikerrel. A vállalatnak 
megszerezték a legnagyobb kitüntetést: a nagy arany
érmet, Kovácsicsot pedig a rendező Magyar Szakács 
Kör díszkeresztjével tüntette ki. Nyaranta a vállalat
nak tátralomnici Palota Szállójában működött, amelyet 
akkor ifj. Marchal lózsef,mestervizsgáló bizottságunk 
tagja, igazgatott, egyébként majdnem az összes utazó 
királyi udvaroknak ő volt a vasúton a konyhachéfje. 
így többek között 1906-ban, a mi halhatatlan nagy fe
jedelmünknek, II. Rákóczi Ferencnek hamvait haza

Revier rendszerhez m e l l é k ö s s z e g e z ö s
használt National-pénztárak

hozó vonat küldöttségének, 1911 ben Péter szerb ki
rálynak főzött. 1914-ben a bolgár koronázási ebédet, 
a háború alatt majdnem az összes gáladiner-ket ő 
állította elő, végül a magyar békeküldöttség vonatán 
ment Párisba, illetőleg Neuilly-be.

1904-ben Glück Frigyes pályadíjat tűzött ki a ra
cionális főzést magába foglaló szakkönyvre. Ennek 
második pályadíját Kovácsics Mátyás nyerte meg. (Az 
elsőt Löhnert Mátyás kapta.) Innen számítódik Ková
csics Mátyás szakirodalmi működése. Azóta beha
tóan dolgozik a gasztronómiai irodalommal. Sok kol 
lektív munkában részt vett, mint munkatárs, szerkesztő, 
néhány évvel ezelőtt „Otthonunk szakácskönyve" cí
men egy jó polgári receptanyagot adott ki. A „Ma
gyar Szakács" polgári konyhája, az „Uj Idők" gasztro
nómiai rovatának vezetője, lapunknak is munkatársa, 
sok kézirata várja közlését, amit lapunk kis terjedelme 
és a már megkezdett új gasztronómiai anyag közlése 
hátráltat.

Kovácsics Mátyás, mint szakíró, számottevő siker
rel dolgozik, amelynek alapja nemcsak használható 
receptjei, hanem ízes és élvezetes stílusa, amellyel 
kedves olvasmánnyá teszi azokat.

Kovácsics Mátyás minden tudását szakmájának 
szentelte, hozzá azonban a sors fösvény volt, mert 
ezt a ritka évfordulót bizony szegényen, állás nélkül 
és minden támogatás híjjén érte meg. Pedig széles 
területen folytatott tevékenysége révén mást érde
melt volna meg a sorstól!

FÉNYES
Fő vá ro si N a g yc irk u s z

ELŐADÁSOK MINDENNAP: d. u . 4 , e s te  8 ó rakor.

világvárosi
m ű s o r !

Napellenző ponyvák, nyugágyak, fennis-hálók, 
hordóleeresztő- kötelek, pokrócok

olcsón beszerezhetők
N E D E L K Ó  S Á N D O R  U T Ó D A N A  L ,
Budapest, IV, Gerlóczy u. 11. Városházzal szem ben. 95 é ve s  cég!

a berlini National-gyár volt műszerészénél. 
Vétel. — Eladás. — Davftás. — Karbantartás. 
KISS 6s SANDORI, V II, Akácfa ucca 37 39.

H E L Y  A R A K :  
D. u .: 50 f-től 2 .50 P-ig. 
E ste : 70 f-től 3 .50 P-ig.

Kohn Mór f. ü. v. közvetíti az összes vendéglői és szállodai 
személyzetet. — Megbízható feiirónőket és konyhai szem ély
zetet. — Budapest, V I I I . .  R á k ó c z iu l 47 . sz. — T< le fo n : 1—339—21.

S o kg ye rm ekes m agyar vendég lős-anyák je le n tk e zze n e k !
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AGRAR BORKERESKEDELMI K . F . T .  BUDAFOK Petöfi-út 24-26-28, 
Felefon: 2-698-02.

A z id e g e n fo rg a lo m  
e lm é le te  és g ya ko rla ta .

—  Dr. G und e l Endre kön yve . —

A GUNDEL-CSALÁD, amelyben hagyományos a 
magasrendű vendéglétóipari hozzáértés, most kiváló 
elméleti szakértőt is produkált dr. Gundel Endre sze
mélyében.

„Az idegenforgalom elmélete és gyakorlata" — 
dr. Gundel könyvének a címe, ma már tudományos 
és gazdasági nézőpontból egyformán nagyterületű. 
Állami és városi hivatalos személyek, szaktestületek 
képviselői, egyetemi tanárok és politikusok, nagy
városok idegenforgalmának és fürdők életének irá
nyítói foglalkoznak világszerte az idegenforgalom 
teoretikus és praktikus kérdéseivel. Magyarországon 
azonban dr. Gundelé az e l s ő  munka, amely telje
sen összefüggő képet nyújt az idegenforgalom min
den vonatkozásáról és tanúságot tesz arról, hogy 
nemcsak az egész idevágó tudományos és egyéb
fajta irodalmat alaposan áttanulmányozta, hanem ar
ról is, hogy maga belemélyedt a problémákba és sze
rényen, de alapos fölkészültséggel szól hozzájuk. 
Eredeti elgondolásai, külön véleményei korához ké
pest ritkamód kiforrott nézetképzésről és önálló fel
fogásról tanúskodnak, amely nem hajlandó vizsgálat 
és komoly kritika nélkül magáévá tenni egyes tekin- 
télyi véleményeket sem.

A magyar szállodások, vendéglősök és korcsmá- 
rosok céhének külön öröme telhetik ebben az alko
tásban. Ebből a régi, érdemes rendből való a szerző 
és tisztesen képviseli, sőt olyan szinten is, amely a 
rokonszakmákban és azokon túl, a tudományos élet
ben csakugyan megállja a helyét. Elolvastam a művét 
kéziratban, átnéztem a levonatát és nyomás előtt a 
szedés revízióját, nem valami futó áttekintés alapján 
mondom tehát, hogy ez az alkotás különleges értéke 
a magyar szakirodalomnak, úttörő szívesség az egész 
idegenforgalmi ipar számára és alkalmasint jódara
big forrásmunka marad jól csoportosított adatainál 
fogva, statisztikai föltárásaival, fogalomtisztázásaival, 
hűséges információival és még gondos bibliográfiá

jával is. Amellett nyelvezete a francia „lumiére" tiszta 
és világos módja szerint oly érthető, hogy bármilyen 
laikus okulhat belőle. Az idegenforgalom tana és po
litikája, fogalma, érdekes története, változatos fajtái, 
a forgalmat befolyásoló nagyszámú tényezők, histó
riai, művészeti, társadalmi, jogi, gazdasági és más 
tényezők egytől-egyig kellő megvilágítást kapnak. A 
közlekedés szerepe, aztán az idegenforgalom szer
vezete és propagandája, tanulságokra alkalmas sta
tisztikája és egész gazdasági értékelése részletező 
méltatáshoz jut Gundel könyvében.

Aki meg akarja tudni, mi is az idegenforgalom, 
mi annak a valódi jelentősége idehaza és világszerte, 
azt ebből az egy könyvből hamar megtudhatja. Okos 
dolgot művelne az idegenforgalom hivatalos intéző- 
sége, ha gondoskodnék róla, hogy minden bűróban 
és valamennyi intézmény körében, amelyik a vendég
látóiparral kapcsolatos, ott legyen és elégszer for
gassák is ezt a könyvet, a vendéglátóipari iskolában 
és tanfolyamokon pedig, sőt általában a gazdasági 
jellegű intézetek és főiskolák tananyagában is helyet 
kapjon a Gundel-könyv matériája.

Ez a szép és értékes könyv, mint az Idegen- 
forgalmi Könyvtár 45-ik száma, az Idegenforgalmi Ér
dekeltségek Szövetségének kiadáséban jelent meg 
és valamennyi jobb könyvesbolt árusítja.

Táb o ri Kornél.

V on  M ic h a e ! Z o m  : 
Z w isch e n  S tro m  u n d  S te p p e .

—  Egy külfö ld i író  M ag yaro rszág ró l. —
LAPUNK OLVASÓIT is érdeklő, speciális témájú 

regényről adhatunk számot, amely német nyelven hir
deti Magyarország különös érdekességeit. A szerző 
olyan területet járt be, ahol külföldiek aránylag ritkán 
szoktak megfordulni, mert kiesik az idegenforgalmas 
helyek ismert országútjaiból: a Tisza-vidék legjelleg
zetesebb vidékén töltött hosszú időt, hogy közvetle
nül megismerhesse a népet minden életmegnyilvánu
lásában. Éles szemmel, de meleg szívvel gyűjtött ta
pasztalásait az igazi író tehetségével dolgozta föl.

Michael Zorn már ismert nevet szerzett magának, 
amikor első nagyobb munkája „Sturm auf den Ring" 
Svájcban megjelent. Követte nagyon érdekes Rákó- 
czi-regénye, majd a háború után való élményeit tárta 
föl „Kamerádén herzlich und rau" című könyvében.

Michael Zorn családi neve v o n  S a c h e r - M a -  
s o c h .  Régi, nagytekintélyű famíliából származik, 
amely vitéz katonatiszteket, jeles államtisztviselőket

K itűnő a I r c ! c s o k o ,á i t é !
G ondoskod junk a rró l, hogy a z e n e ka rve ze tő  zen é sze it a M ABI-ba azonnal b e je le n tse !
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Borközraktár és
Pető fi út 10— 12.

Borértékesítő Részvénytársaság 
Budafok T e le fon : A . 2-698-01.

és tudósokat is adott a volt monarchiának. Sacher- 
Masoch a háború előtt kizáróan Magyarországon vé
gezte a katonai szolgálatát, itt nősült meg s itt kezdte 
gyermekeit fölnevelni. Négyesztendei frontszolgálat 
után került haza és kezdett lassacskán írni. Uj regé
nyét talán az jellemzi leginkább, amit mottóul írt 
elébe:

„Wer einmal vöm Wasser dér Theiss erst trank. . .
dér sehnt sich zurück sein Leben láng."

(Ungarisches Volkslied)

A magyar Alföld, a Tisza-vidék hangulatát meg
lepően jól érzékíti meg. Hosszú időt töltött egy kis 
faluban, Nagykörű-n és a halászok életét, de másfajta 
dolgozó emberek lelkivilágát is hűségesen és vonzó 
irodalmi beállítással tárja elibénk. A magyar városi 
olvasók jelentős része is sok ismeretlen érdekessé
get tudhat meg a 350 oldalas regényből, amely a 
Volksverband dér Bücherfreund (Wegweiser Verlag, 
Berlin) kiadáséban jelent meg. Különös előnye a re
génynek, hogy hiteles illusztrációk tarkítják, finom 
mélynyomású fényképfelvételek a Tiszáról, halászat
ról, ménesről, gulyáról, pusztavilágról. Egy literary 
gentleman művészi alkotása.

A magyar gasztronómiáról sokhelyt említést tesz, 
mégpedig elismeréssel. A könyv 346-ik oldalán még 
a halpaprikás receptjét is közli ezzel a megjegyzés
sel: Aus Kari Gundel (Ungarns grösstem Kochkünstler) 
„Ungarische Koch-Rezepte". lljabb bizonyítékául an
nak, hogy Gundel külföldön is mennyire elismert te
kintély.

T. K.

Szakiskolánk évzáró vizsgái.
IPARTESTULETÜNK SZAKISKOLÁJÁNAK ÉVZÁRÓ- 

VIZSGÁLATAT a felügyelöbizottság határozata alapján 
június hó 9-én — szerdai napon — tartjuk meg a 
Lónyay ucca 6. szám alatt levő elemi iskola torna
termében.

A múlt esztendő jubiláris jelentősége és gazdag 
ünnepsége után a f. tanév is tanúbizonyságot fog 
tenni arról a törekvő munkáról, amit iskolánk a szak
nevelés terén végez. Kérjük ipartestületünk érdemes 
tagjait, hogy azon minél nagyobb számban megjelenni 
szíveskedjenek.

Az elnökség.

Bérpalota Rt.
Budapest, VI. Király uccu 26 . m m - Í Í Í - im Í
Ajánlja kiváló minőségű márkás 
fajboraií palackozva és bordóféíelben

ÜZLETAtvéTEL. Szűcs Lajos vendéglős, kisújszállási lakos özv. 
Nagy Lajosné korcsméros, kisújszállási korcsmái üzleiél élveszi 
s ezért felhívja nevezeti hitelezőit, hogy követeléseiket 8 napon 
belül nála vagy dr. Puskás Tamás kisújszállási ügyvédnél jelentsék 
be, mert a be nem jelentett követelésekért felelősséget nem vállal

E S d ls t o n f  ö l d v ő r - f  iis’d ő
A legideálisabb nyaralás, minden kényelem, legmoder
nebb vezetés. A nagy luxussal berendezett kaszinó lát
ványosság a strandon. — C i f r á k  A n t a l  b é r l ő .

W S N T E R  T E S T V É R E K
bornagykereskedők. Városi iroda és eladás:
BUDAPEST, V II., AKACFA UCCA 45. SZ. TELEFON: 1-349-52.
Ajánlanak kiváló minőségű uradalmi fajborokal, valamint 
C S E M E G E -  ÉS V E R M O U T H - B O R O K A T
minden mennyiségben, a l e g o l c s ó b b  n a p i  á r o n .  

Tegyen próba; endelést!

Drága a burgonya?
Óriási pénz-, idő- és anyagmeg
takarítást ér el a

burgonya- 
és zöldséghámozó
géppel
Érdeklődésre bemutatjuk.

Márkus és Hirschler
nagyüzemü konyha- és élelmi- 
szeripari gépek
BUDAPEST, VI, CSENGERY U. 31. 
TELEFON: 1-118-93.

SCHILLINGES* MIKSA Előke lő  szállodák, vendéglők B U D A P E S T .

hiíshiilönlegessógeh szállítója V II. ,  K irá ly-u . 15. T e l.  : 1-42S-66.

Csak Ven-Ko-Ká szikvizet tartsunk!
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Az elöljárósági ülésünkön
.... MÁJUS HC 12-éN — Malosik Ferenc elnököli. Jegyzőkönyv
hitelesítőknek Mittl Sz. Ferenc és Sólyom Ferenc kartársak ké
rettek tel.

Miután az elmúlt hónap jegyzőkönyve hitelesíttetett, az 
elnök a következőket mondotta:

Az elmúlt hónap legnagyobb eseménye az IHV bécsi kon
gresszusa volt.

Nagyjelentőségű és iparunk történetében emlékezetes 
ezen bécsi kongresszus, mert ez a nagymultú, az egész világ 
legkiválóbb szállodásait magába egyesítő nemzetközi egyesü
let Marencich Ottó elnöktársamat nagy lelkesedéssel egyhan
gúan az IHV elnökévé választotta.

Ennek a választásnak felesleges személyi jelentőségét 
ecsetelnem, hiszen mindnyájan tudjuk, hogy ki Marencich Ottó 
a magyar szállodásiparban.

A mi meggyőződésünk szerint kiváló embert választottak 
erre a fontos helyre. Azt viszont, hogy a magyar nemzetnek, 
a szállodás és vendéglősiparnak mit jelent ez a választás, szin
tén felesleges volna bővebben méltatnom, mert önként ma
gyarázza a jelentőségét ennek a ténynek az, hogy a mi meg
rabolt, megcsonkított kis országunk egyik tiát emelik maguk 
fölé a nagy és hatalmas nemzetek képviselői.

örömmel és nagy boldogsággal voltunk tanúi annak, mi- 
’yen kitörő lelkesedéssel választották Marencich Ottót az IHV 
elnökévé.

Ezekkel az érzésekkel köszöntőm Marencich Ottót, mint 
az IHV elnökét. Szívből óhajtom, hogy működése korszakos 
legyen az IHV történetében, mintahogy 10 év múltán is spon
tán megállapították, hogy a legemlékezetesebb kongresszusu
kat 1926-ban Budapesten tartották, amelyet elfelejteni nem 
tudnak. Éppen olyan emlékezetes és olyan maradandó legyen 
Marencich Ottónak az elnöki működése.

Az IHV vezetésében a magyar befolyás megerősödését 
jelenti az a másik választás, hogy a felügyelőbizottságba — mely 
az IHV-nak legfőbb igazgató szerve — Németh Aladár kartár
sunkat választották,

Amidőn Németh Aladár kartársunkat meleg szívvel köszön
tőm ebből az alkalomból és bár tudom, hogy kiváló készültsé
gével és fényes tehetségével eredményesen fog az IHV mun
kásságában résztvenni, mégis kívánom, hogy ezen feladatét 
minél nagyobb buzgalommal és odaadással végezhesse

Még bejelentem, hogy iparunk nevében a választást kö

G e r h a r d l  M a n ó
ezüst evőeszközök és dísztárgyak különleges kivitelben 
BUDAPEST, VII, SÍP UCCA 24. SZÁM. TELEFON: 1-345-94.

vető napon meleg átiratban üdvözöltük mind Marencich, mind 
Németh kartársainkat.

További nagyhatású következménye még a bécsi IHV kon
gresszusnak a külföldi résztvevők nagyrészének Budapestre tör
tént étréndulása.

Még élénk emlékezetünkben van mindnyájunknak az a lel
kesség és öröm, ahogyan hozzánk jöttek. Valóságos társadalmi 
esemény lett ez a látogatás, hiszen kétszáznál több, kiváló kül
földi szállodás volt egy csomóban közöttünk.

A budapesti tagok mindent elkövettek, hogy a vendégek 
a lehető legjobban érezzék magukat és a hasznosat a kelle
messel is összekötve, megismerjék Budapest idegenforgalmi 
intézményeit.

Javasolom a tisztelt Elöljáróságnak, hogy a rendezésben 
résztvett kartájainknak, különösen Németh Aladárnak, azért a 
buzgalomért és fáradságért, amelyet a vendégek fogadásának 
előkészítésében és a velük való fogadásban kifejtettek, jegyző- 
könyvi köszönet szavaztassák.

Idekapcsolódóan közlöm az elöljárósággal, hogy az IHV 
elnöksége köszönetét fejezte ki a budapesti fogadásért és 
kérte, hogy tagjaink előtt ezen köszönetüket tolmácsoljuk.

A pénztári jelentés után Ballal Károly jegyző bejelentette, 
hogy a gyakorlati borászati tanécsadószolgálat megszervezte
tett. Vezetőjéül Méhész György úr, az állami pincegazdaság 
ny. főpincemestere kéretett föl. Erről tagjainkat, amint az ipar
hatóság költségvetésünket jóváhagyja, külön levélben fogjuk 
értesíteni.

A vízum eltörlését kérő előterjesztésünkre a kereskedelmi 
minisztérium és az OMIH közölte, hogy a kérdést napirenden 
tartják.

A debreceni, a pécsi, a soproni és a győri kamarák arról 
értesítettek bennünket, hogy a vendéglátóipar problémáival ál
landóan előterjesztéseink szellemében foglalkoznak, sőt a mi
niszteriális kamaranap tárgysorozatára ki is tűzették.

A Nemzeti Munkaközpontban tömörült szakmunkások em
lékirattal fordultak Bornemisza Géza miniszter úrhoz s az em
lékiratban a vendéglátóipari sérelmeket is szóvátették és or
voslásukat kérték. Részletesen szólt a jegyző a vendéglátó
ipari problémák mostani állásáról, a hiteles magyar szakács- 
könyv összeállításáról, mestervizsgára előkészítő tanfolyamnak 
a szakiskolában szervezéséről, a szállodák tatarozási kedvez
ményéről, a szállodás- és vendéglősipar zártszámhoz kötéséről. 
Nagyobb vitát a városházi étkező váltott ki, ugyanis az elnök
ség részéről az javasoltatott, hogy az mint közüzem szüntettes- 
sék meg a nyilvános pályázaton vendéglősnek adassák bérbe.

A Magyar Anyák Országos Bizottsága hét magyar ven
déglős-anyának kitüntetésre való fölterjesztését kérte. A ki
választás az elnökségre bízatott, ez ügyben felhívás fog ki
bocsáttatni.

» c 4 Í £ t $ & «
íe.oj'ÁaMi. é.S

a Steiner keksz- és csokoládégyár

ie,g.kCi/.á£ó.&.&. kü&ósií&g&sséQe.
Törv. védve!

M i n d e n  J o b b  ü z l e t b e n  n é i k ü l ö z h e l e l l e n  !

Sokgyerm ekes magyar vendéglős-anyák jelentkezzenek!



172 M A G Y A R  S Z Á LLO D Á S  ÉS V EN D ÉG LŐ S
(10)

Szt. LUKACS gyógyfürdő és gyógyszálló
a reumás betegek évszázados gyógyhelye.

T é l e n ,  n y á r o n  n y i t v a  
T e l e f o n s z á m :  1—560—80

H entes nem  süthet üz le tében  hurkát, ko lbászt!
Budapest polgármestere a hentesiparos terheltet a ki

hágás vádja ás jogkövetkezményei alól felmentette a követ 
kező megokolással:

„így határoztam, mert a lefolytatott kihágási eljárás ada
taiból megállapítottam, hogy a terhelt hentes üzletében sült 
hurkát árusított meleg állapotban, amire a Budapesti Kereske
delmi és Iparkamara által az érdekelt szakmák bevonásával 
22.005—1955. szám alatt hozott és általam elfogadott elvi jelen
tőségű határozat alapján jogosultsága volt. A hentesek ugyanis 
iparigazolványuk alapján az említett elvi jelentőségű határozat 
értelmében jogosítva vannak az üzletkörükbe tartozó nyershúst, 
fehérárut, kolbászféléket, hideg felvágottakat, szalámit, disznó 
sajtot, sonkát, főtt meleg és hideg füstölthúsokat, továbbá sült
szalonnát, sült csészérhúst, sülthurkát, kolbászt hideg és meleg 
állapotban, valamint a hentesipar körébe tartozó húsfélékből 
készült sülteket hideg állapotban árusítani."

A K i h á g á s i  T a n á c s  5263—1936. kih. sz. alatt hozott 
Hl. fokú ítéletével terheltet vendéglősipar jogosulatlan gyakor
lása miatt 10 P pénzbüntetéssel b ü n t e t t e  a következő meg
okolással:

„A Kihágási Tanács a másodfokú ítéletet felülbírálta, mert 
a másodfokú rendőri büntetőbíróság jogszabályt sértett akkor, 
amikor a tényállásból helytelen jogkövetkeztetés levonásával 
felmentő ítéletet hozott.

A megállapított tényállás szerint a terhelt, akinek hentes
ipar gyakorlására jogosító iparigazolványa van, ü z l e t é b e n  
h u r k á t  s ü t ö t t  és azt meleg állapotban árusította.

Kétségtelen, hogy kolbászféléknek meleg állapotban való 
árusítása a hentesipar körébe tartozik, nincs jogosítva azonban 
a hentesiparos arra, hogy üzlethelyiségében felállított sütőn 
kolbászt vagy hurkát süssön, hanem az üzlethelyiségén kívül 
megsütött hurkát vagy kolbászt árusíthatja csak, vagy ha a 
sülthurkát meleg állapotban kívánja árusítani, azt csupán mele
gítőn (párologtatón) melegítheti.

Minthogy a hurkának a terhelt által gyakorolható módon 
való megsütése és árusítása a vendéglősipar üzletkörébe tar
tozik, terheltet ennek az iparnak jogosulatlan gyakorlása miatt 
bűnösnek kimondani és a cselekmény alanyi és tárgyi súlyával 
arányban álló pénzbüntetéssel büntetni kell."

Dietz M. bornagyhereskeriő
Budapest, XI. Horthy Miklós út 31. sz. Telefon: 2-598-24.
Sziklapincék Budafokon, Petőfi út, Dunasor 32. szám. 

Alapítva: 1890.

H E S M  L A J O S
speciális péksütemények készítője 
VI, SZONDY l.'CCA 96. TEL.: 1-152-41

A  „M a g y a r  K irá ly "  
v e n d é g fo g a d ó  e m lé k e z e te .

Irta: B evilaq ua  B orsody B é la  dr. é s  M azsáry  B é la  dr.

MOST BONTOTTÁK LE ÉPÜLETÉT, mondjuk csont
vázát, mert mint vendégfogadó már régen meghalt, 
a háború alatt. Most csak elföldelték. Meghalt a régi 
házak természetes halálával. Félöles falait, szűk folyo
sóit, ódon kürtőjű kályháit, hatalmas, kongó nagy szo
báit semmiféle modernizálás nem hívhatta volna újabb 
életre. Mégis kár érette, a város egy régi színnel, egy 
ódon, kedves színfolttal lett szegényebb. Talán a régi 
London, vagy a régi Bécs megteheti azt, hogy meg
őrzi egy régi vendégfogadóját. A bécsi „Rother Hahn" 
bizony már Bécs 1683-i ostroma idején szerepel és 
17. századi a „Goldenes Lamm" is, mégis élnek máig.

A „Magyar Király" vendégfogadót az 1810-es 
években építtette a Felduna melletti Oberhollerbrunn- 
ból bevándorolt Házi Dános uram, aki a 18. század 
végén, éppen Gvadényi József gróf idejében a híres 
„Hét választó fejedelem" első vendégszolgája, vagyis 
főpincére volt. Berzsenyi Dániel pesti mulatozása ide
jében volt a pesti „Fehér Hajó" árendása, majd a 
budai Tabánban, a fürdőházak mellett volt jómene- 
telű traktérháza, amikor az Újvárosban, a Leopold- 
városban, az új Városi Színház mellett (a mai Haas- 
palota helyén), szemben az akkori vámházzal, vagyis a 
Harmincados-házzal, a Dunaparton megépítette hatal
mas házát az akkori új Pest, vagyis Újváros, azaz 
Leopoldváros díszét: a „Magyar Király Vendégfoga
dót". Ez az akkori új idők szellemét jelentette, még 
magyaros, nemzeties cégérnevében is.

Házi uramnak, a vagyonszerző ősnek fiai elura- 
sodtak, nyalka huszártisztek lettek, a vendégfogadó 
fogadott fiára, Benkert Antalra szállott. Ennek fiai is 
elurasodó, irodalmi ifjak lettek, nevük betűinek elfor
gatásból csináltak új nevet, a Kertbeny nevet vették 
fel. 1830 táján eladták a híres Magyar Királyt a Szicí
liából Pestre bevándorolt, bánáti uradalmat és magyar 
nemességet szerző remetepoganyesdi Sebastiani di 
Porta vaskereskedő családnak, akik azt Mayer Károly- 
nak, a „Vadászkürt" árendátorának adták bérbe. Ma
yer Károly uram, mint a „Magyar Király" bérlője látta

CALDEROIMI ÉS TÁRSA látszerészek
BUDAPEST, V, VÖRÖSMARTY TÉR 1. SZÁM. (Haas-palota) 
Telefon: 18-11-48. Alapítva: 1819
Szemüvegek, színházi látcsövek a legfinomabb kivitelben 
Hőmérők, baromélerek, Időjelző házikók slb. Fényképé
szei' I ■ ■ /iilékek és lols/otol<y.ok nagy választékban.

H irdető in k  a  le g jo b b  árut a  le g o lc s ó b b  á ro n  a d já k !



M A G Y A R  S Z Á L LO D Á S  ÉS V EN D ÉG LŐ S

el ® Vi9ac|ó báljait Is étellel-itallal s fáradhatatlanul 
gondoskodott a pesti publikum szórakoztatásáról, mit 
az akkori lapok állandóan kiemelnek.

Báró Podmaniczky Frigyes és Fiáth Ferenc báró 
emlékiratai sokat írnak a régi „Magyar Királyiról. Az 
egyik Kertbeny emlékiratai alapján Hatvány Lajos báró 
írta meg a „Magyar Király" regényét 1921-ben „A vén 
korcsmáros és fia a kontár" című regényében.

1911-ben itt lakott Ady Endre. A kommün alatt itt 
volt a Haubrich-féle vasasdandár szállása, vaqyis in
kább főhadiszállása. y

Ezzel meg is szűnt a „Magyar Király" fogadói jel 
lege, a háború s a kommün alatti veszteségeket már 
nem tudta kiheverni s a Futura, az állami termény
kereskedelmi rt, költözött a pesti nagy árvizet 99 év
vel túlélő, nagymultú falak közé. Most aztán a bontó 
csákányok csapásai alatt végkép eltűnt a föld színéről 
s emlék lett, mint mindaz a várostörténeti vonatko
zás, amely a „Magyar Király" nevéhez fűződött.
A sze g e d i ip ari vá sá r.

ÉRDEKES ESEMÉNY SZÍNHELYE volt szerdán Szeged városa 
A május 26-tól június 6-ig tartó IX. Szegedi Ipari Vásárt szerdán 
déli 12 órakor ünnepélyes keretek között nyitotta meg Halla 
Aurél dr, kereskedelemügyi államtitkár. A megnyitó ünnepségről 
a rádió helyszíni közvetítést adott. A 12 órától háromnegyed 
1-ig tartó közvetítést külön felvették viaszlemezre Amerika, 
Illetőleg a tengerentúli államok számára. A viaszlemezfelvótelt 
rövid hullámhosszon közvetítették szerdán délután és szerdán 
éjszaka. A helyszíni közvetítést Budinszky Sándor vezette és az 
ünepségen az amerikai részben szerepelt a Szegedi Polgári 
Dalárda és a 9. „Hunyadi János" honvédzenekar Fricsay Ferenc 
karnagy vezényletével.

A IX. Szegedi Ipari Vásárra életbelépett az 50%-os utazási 
kedvezmény. Úgy az összes magyar, mint a jugoszláv vasutakon, 
valamint a MFTR és EDGT hajóin féláru kedvezménnyel, a Mávaut 
autóbuszain 10—20% kedvezménnyel lehet Szegedre utazni. 
Az utazási igazolványok az összes menetjegyirodákban kap
hatók, A Szegedi Ipari Vásárral kapcsolatosan különböző nagy
szabású országos társadalmi és kultúrális eseményeket rendez
nek. Ezek közül kiemelkedik a székelyek országos táborozó ős- 
gyűlése, a székely kiállítás és vásár, a Segédhivatali Tisztvise
lők országos vándorgyűlése, a sajtókiállítás, a nagyszabású 
érettségi találkozók és mindenekelőtt május 30-án a Hősök 
Kapufának felavatása, amelyen megjelenik Horthy Miklós kor 
mányzó is, aki látogatásával tüntette ki a Szegedi- Ipari Vásárt.

V en d ég lősök  é s  szá llo d áso k  k iránd u lása  B é csb e .
A MAGYAR SZÁLLODÁSOK, VENDÉGLŐSÖK, KORCSMÁRO- 

SOK ORSZÁGOS SZÖVETSÉGE szakmai tanulmányutat szervez 
Bécsbe. A kirándulás majd egy hétig tart. Indulás a MFTR „Szent 
Gellért" luxushajójával július 12-én (hétfőn) délután 2 órakor, 
érkezés 13-án reggel 8 órakor. A visszautazás ugyanazon hajó
val július 16-án (pénteken) reggel, megérkezés ugyanaznap este. 
Útlevél ez esetben nem szükséges, csak a lakóhely szerint
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illetékes rendőrkapitányság által két példányban kiállított arc
képes személyazonossági igazolvány kívántatik, melynek egyik© 
jelentkezéskor a rendezőséghez (Újpest, gróf Apponyi Albert 
ucca 9.) küldendő, a másik az útra magával hozandó.

Útiköltség hajón oda és vissza összesen 12.80 P, amely 
összeg a jelentkezéskor a Belvárosi Takarékpénztár Mussolini 
téri fiókjának 43.632 számú csekkszámlájára küldendő el, ré- 
jegyezvén: „Hajójegyért".

Mindazok részére, akik ezt igénylik, az elnökség kedvez
ményes szállást szerez, élelmezésről azonban mind a hajón, 
mind Bécsben mindenki sajátmaga gondoskodik. Kirándulások: 
Maria Zellbe, Semmeringre stb.

Jelentkezni a Szövetség elnökénél, Szűcs Mihélynál (Újpest, 
gróf Apponyi Albert ucca 9.) minél előbb, legkésőbb június hó 
15 ig lehet, mert a férőhely korlátozott.

Aki olcsón meg akarja Bécset látni, annak melegen ajánl
juk, ezt az alkalmat használják föl.

N ém et ka rtá rsak  lá togatása .
A „WIRTSCHAFTSGRUPPE GASTSTAETTEN UND BEHERBER- 

GUNGSGEWERBF" és a „Deutsch-Ungarischer Kulturaustausch" 
közös rendezésében május 24-én este 85 német szállodás és 
vendéglős budapesti tanulmányútra érkezett. A német kartársa
kat a pályaudvaron Malosik Ferenc elnökkel az élen, testüle
tünk részéről megjelent kartársak fogadták. Malosik Ferenc üd
vözlő szavaira Geisthardt berlini kartársunk válaszolt

Május 26-án a német kartársak a Dunapalota és Hungária 
szállodákat és azok kéttermi üzemeit tekintették meg, ahol Ma- 
rencich Ottó a német vendégeinket tízórain látta vendégül. Az-

Kurcz Lipút utóda Vándor Pál
Vésnök! intézet, címke-üzem, dombornyomda 

BUDAPEST, Vili, JÓZSEF KÖRÚT 9. TELEFON: 1- -361--18.
Hlndler László szállodája és étterme,
ZIRC. —  KitUnő magyar konyha, nagyszerű borok jó kiszolgálás.
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P l f l f  Q  pincegazdasági cikkek szaküzlete.
M M Mm. U .  §  mM J u  « 9  C  M Budapest, V., Vilmos császár út 48.

Borszivattyúk, szűrőgépek és az  összes borkezelési anyagok.
Telefon : 1— 228— 92.

rap délután a budafoki állami pincegazdaságot látogatták meg. 
Este a „Dóbarátok" Román Dános „Istenszeme" vendéglőjében 
lendezett térsasvacsoráján vettek részt, ahol Klein Dános a „Dó- 
barótok" nevében üdvözölte őket, majd Geisthardt német kar
társunk válasza után Malosik Ferenc a német és magyar ven
déglősasszonyok érdemeit méltatta pohárköszöntőjében.

A kellemesen eltöltött tanulmányút véget érvén, másnap 
jó emlékekkel távoztak el német kartársaink.

Az új c se h sz lo vák  idegen fo rga lm i tö rvény.
A CSEHSZLOVÁK IDEGENFORGALMI törvény múlt évben 

visszavont tervezeté: most újonnan átdolgozva a kereskedelem
ügyi minisztérium ismét mcgküldöttc az érdekelteknek. Az új 
törvénytervezet első fejezete az idegenforgalmi szervezetekkel 
foglalkozik, míg a második az idegenforgalom fejlesztésére 
szolgáló eszközöket és módo?atokat tárgyalja. A harmadik 
fejezet a törvény megsértőivel szemben alkalmazandó büntető 
határozatokat foglalja magában.

A törvénytervezet értelmében idegenforgalmi érdekeltek
nek tekintendők mindazon személyek, akik idegenforgalmi jelen
tőséggel biró és hasznothajtó ipart vagy vállalkozást folytat
nak, illetőleg ilyen hivatást űznek. A részletekben a kereske
delemügyi minisztérium hivatalos megállapításai irányadók. Vitás 
esetekben az országos idegenforgalmi szövetség dönt. Minden 
idegenforgalmi érdekelt köteles a törvényben megállapított 
szervezetekben részt venni.

Minden olyan községben, ahol az utazási forgalom na- 
gyobbarányú, helyi szervezet alakulhat. Ilyen szervezetet több 
község együttesen is alakíthat. Ezen helyi szervezetek feladata 
saját körzetükön belül az idegenforgalom fejlesztése, az üze
mek és vállalatok ellenőrzése abból a szempontból, hogy meg
felelnek-e az idegenforgalom követelményeinek, továbbá min
den, az idegenforgalmat hátrányosan befolyásoló hiány kikü
szöbölése. Ezen kötelességek teljesíthetése végett megvan a 
joguk ezen helyi szövetségeknek, hogy az üzemek és válla
latok helyiségeit bármikor felkeressék. Feladatkörükbe tartozik 
továbbá a kiállítások és előadások rendezése, nyomtatványok 
kiadása és minden egyéb idegenforgalmi toborzó-tevékenység. 
Minden tartományi székhelyen azután tartományi idegenforgalmi 
szövetség létesül, melynek tagjai az illető tartományban levő 
helyi szövetségek. Meghatározott területek idegenforgalmi érde
keltjei szakszövetségekben egyesülhetnek, mely szövetségek 
akár az egész ország területére, akár egyes tartományokra 
terjedhetnek ki.

Az idegenforgalom központi szervezete, a Prágában szé
kelő központi idegenforgalmi tanács lesz, melyben a következő 
intézmények képviselői foglalnak helyet:

1. A kereskedelemügyi, külügyi, belügyi, pénzügyi, köz- 
oktatásügyi, munkaügyi, közegészségügyi, földművelésügyi, vasút- 
és postaügyi minisztériumok egy-egy képviselője;

2. az állami statisztikai hivatal, a csehszlovák Nemzeti 
Bank és a csehszlovák kiviteli intézet egy-egy képviselője;

3. a csehországi tartományi idegenforgalmi szövetség 7, 
a morva-sziléziai és szlovákiai szövetségek 4 4 ós a ru- 
szinszkói szövetség 1 képviselője;

4. az idegenforgalmi szakmai szövetségek 1—1 képvi
selője;

5. a kereskedelmi- és iparkamarák központjainak 4 kép
viselője és végül

6. a központi kultúr, gazdasági és testnevelési szövet
ségek 1—1, összesen azonban legfeljebb 10 képviselője.

A helyi szervezetek bevételei a tagsági illetékekből és 
a község, ill. községek juttatásaiból tevődnek össze, melyeknek 
nagyságát évenként a tartományi főnökség állapítja meg, a 
tartományi szövetség meghallgatása után. A tartományi szö
vetség bevételeit a tagsági díjak, továbbá a tartományi hozzá
járulás biztosítja. Az idegenforgalmi központi tanács állami 
támogatást kap, melynek évi mértékét a kereskedelemügyi 
minisztérium előterjesztésére a kormány szabja meg.

Az érdekeltek felfogása szerint az új törvénytervezet az 
idegenforgalom ügyét a szó szoros értelmében kiszolgáltatja 
a bürokráciának s ezért ellene máris éles harcot indítottak. 
A csehországi idegenforgalmi szövetség legutóbbi ülésén eré
lyesen állást Jogialt a tervezettel szemben. Miután másfelől a 
pénzügyminisztériumnak is súlyos kifogásai vannak a javaslattal 
szemben, valószínűnek tartják, hogy a kereskedelemügyi mi
nisztérium kénytelen lesz tervezetét újabb, gyökeres átdolgo
zásnak alávetni.

A  szá llo d á s ip ar te r je s z k e d é s e  az  é szak i á llam okban .
AZ ÉSZAKI ÁLLAMOK felé forduló, egyre fokozódó idegen- 

forgalmi érdeklődés, valamint a belföldi turistaforgalom állandó 
erősbödése egyrészt ezen országok széllodásiparának fellendü
lését eredményezte, másrészt szükségessé tette a szállodai 
férőhelyek számának szaporítását, illetve egyes meglevő üze
mek korszerű színvonalra való emelését is. Az ottani egészsé
gesebb hitelviszonyok mellett a vállalkozó töke is szívesen 
foglalkozik szállodásipari befektetésekkel és ezen kedvező 
helyzetben már a tavasz folyamán számos jelentősebb szálloda
építkezés indult meg.

így Svédországban több új szállóépítkezés van folyamat
ban. Az egyik legismertebb svéd sporthelyen, Hindasban egy 
angol tőkecsoport 1 millió svéd korona költséggel 200 vendég 
befogadására alkalmas turistaszállót építtet, Uj turistaszálló

IX'l'íu'íf1, t ű z h e l y e k e t
legolcsóbban készít, szállít, javít
STEINBACH JÁNOS

BUDAPEST, XIII, GÖMB UCCA 44 a, SZ. TELEFON. 2-903-31

Szittnei* Ferenc
Budapest, IV, Mária Valéria u. 1. Petőfi térnél. T e l.: 1-821-14. 
ü v e g ,  p o r c e I l á n. — Nagy választék szanatóriumi, 
szállodai, vendéglői és kávéházi üveg- és porcellánéruban.

Jancsurók Gusztáv
rézműves-mester

IX , FERENC UCCA 39. SZ. TELEFON: 1-308-47. 
a l e g t ö k é l e t e s e b b  m u n k á t  a d j a .

Rózsa Andor
TŰZIFA ÉS SZÉN NAGYKERESKEDŐ

IRODA: BUDAPEST, VII, DOHÁNY U. 90. TELEFON: 1-425-79
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épül Lolsdalonbon is 200.000 Koronás Költségvetéssel. Egylete- 
jűleg több nyári és léli szállodai üzem nagyobbltási, illetve 
újjáalakltási munkálatai is tolynak, így a Hestra turistaszállóhoz 
100 új szobát építenek,

Norvégiában Badehusheia türdőhely közelében 250 sze
mély befogadására alkalmas nyári szálloda épül, az oslói Nem
zeti-szálló 50, a bergeni Bristol-szálió 45 új szobát építtet.

Nagyszabású építkezési és modernizálási munkálatok van
nak folyamatban Dániában Is, úgy a fővárosban, Kopenhágában, 
mint több nagyobb vidéki városban, valamint egyes turista
központokban. Ugyanez a helyzet Finnországban is, ahol az 
idegenforgalom különösen erős fejlődésnek indult, mely fejlő
déssel a szállodásipar is igyekezik lépést tartani. Ezen nagy
arányú üzemi befektetések, éppen úgy mint a szállodásipari 
vállalatok eredménykimutatásai, világosan mutatják, hogy a 
szállodásipar az északi országokban sokkal kedvezőbb helyzet
ben van, mint például a középeurópai államokban.

Az 1936. é v i o lim piai já té ko k  hatása  a ném et 
ideg en fo rg a lom ra .

A GARMISCH-PARTENKIRCHENBEN megrendezett téli olim
piai játékok (1936 február 1—16), továbbá a berlini olimpiész 
(augusztus i —16), valamint a kiéli vitorlás világbajnokságok 
(augusztus 4—16) a német birodalom idegenforgalmát igen nagy 
mértékben fellendítették. Az olimpiai vendégekre vonatkozó 
pontos számadatokkal nem rendelkezünk ugyan, de a megelőző 
év azonos időszakainak idegenforgalmi statisztikai adataival 
való összehasonlítások világosan mulatják ezen nagyjelentőségű 
sportesemények idegenforgalom-fejlesztő hatását. Az immár 
véglegesen lezárt statisztikai adatgyűjtés eredményei szerint 
Garmisch-Partenkirchen február havi, Berlin és Kiél július— 
augusztus havi idegenforgalma összesen 470.000 vendéget ered
ményezett 1.68 millió ott töltött éjszakával, míg az 1935. év 
azonos időszakaiban 260.000 idegen 649.000 éjjelt töltőt* az 
említett helyeken. Az idegenek száma tehát 210.000-rel, vagyis 
81%-kal, az eltöltött éjszakák száma pedig 1.03 millióval, tehát 
159%-kal emelkedett. A külföldről származó idegenforgalomra 
ebből 130.654 személy 705.472 eltöltött éjszakával esik, míg 
ez előző esztendő megfelelő adatai csak 46.590 külföldit mu
latnak ki 143.245 éjszakával. Az emelkedés tehát a külföldiek 
számánál 280%, az eltöltött éjszakák számánál pedig 393%, 
ami egészen rendkívüli arányú fejlődést jelent. A külföldi ide
genforgalom eloszlása a származási országok szerint a követ
kező: Amerikai Egyesült Államok: 11.6% (az eltöltött éjszakák
ból 11.5%), Csehszlovákia 13.4 (9.5), Dánia 8.4 (4.4), Svéd
ország 8.3 (8.2), Nagybritannia 7.2 (6.5), Ausztria 5.1 (5.0), 
Magyarország 3.9 (3.7), Olaszország 3.9 (3.6), Franciaország 4.1 
(3.6), Svájc 3.5 (3.4), Hollandia 3.4 (3.3), Lengyelország 2.8 (2.6), 
Románia 2.1 (2.5), Norvégia 2.1 (1.9), Észtország, Litvánia és 
Lettország 2.1 (2.4), Jugoszlávia 1.7 (1.8), Bulgária, Görögország 
és Albánia 1.7 (2.8), Finnország 1.6 (2.1), Belgium és Luxem
burg 1.4 (1.4), Spanyolország és Portugália 1.0 (1.3) és az egyéb 
külföld 10.7% (18.8%). Az olimpiai játékoknak az idegenforga
lomra való hatása természetesen nemcsak azok színhelyére 
terjedt ki, hanem egyéb, idegenforgalmi jelentőséggel bíró he
lyeken is örvendetes forgalmai eredményezett. Szemléltetően 
tanúsítja ezt az 1936 augusztus havi németbirocfalmi statisztiká, 
mely 658 idegenforgalmi helyen végzett adatgyűjtés alapján

SEBÜK ÉS NOVAK cipészmesterek
BUDAPEST, VI, PODMANICZKY U. 39. TELEFON: 1-107-08 
a l e g j o b b  c i p ő  a v e  n d  é  g I ő s i p a r o s o k n a k

P d l p u s z t a  s a j t  
H e l l e r  d o b o z  

e m m e n t h a l i
D e r b y  s a j t  vendéglőkben 

nélkülözhetetlen

1935 augusztusával összehasonlítva a külföldiek által eltöltött 
éjszakák 53%-os emelkedését mutatja.

H ivata los utazási iro d a  Bulgáriában.
SZÓFIÁBAN, A BULGÁR FŐVÁROSBAN május hó 1-én hiva- 

lalos utazási irodát állítottak tel, mely a bolgár államvasutak 
vezérigazgatóságának irányítása mellett fogja működését ki
fejteni. Az iroda a vasúti menetjegyek árusításán kfvül a Bul
gáriába, valamint onnan külföldi országokba irányuló társas- 
utazások és különvonatok rendezésével, illetve összeállításéval 
ir. fog foglalkozni, továbbá felvilágosításokat nyújt az összes 
külföldi gyógy- és üdülőhelyekről, idegenforgalmi nevezetes
ségekről és látványosságokról. Az új intézménytől a bulgár 
vendéglátóipar az idegenforgalom jelentékeny fellendülését 
várja,

A szá lloda i bon-rendszer té rhó d ítása  
N ém etországban .

AZ UJ SZÁLLODÁI BON-EGYEZMÉNYHEZ, mely az utasoknak 
rövid tartózkodási időtartam esetén is biztosítja az azelőtt 
csupán huzamosabb időre szóló előnyöket, eddig mintegy 1800 
német szálloda és vendégfogadó csatlakozol!. Az egyes szál
lodai üzemeket 10 árcsoporlba sorozták 4.50-töl 13.50 márkáig; 
ezen árért 1 napi szállást lehet kapni reggelivel és 1 főétke
zéssel (ebéddel vagy vacsorával). A 4.50 márkás alapbonokhoz 
50 pfenniges pótutalványokat lehet vásárolni, ami lehetővé teszi, 
hogy az utas mindenütt szabadon választhassa meg a kívánt 
ércsoportot. Semmi akadálya nincs tehát annak, hogy a vendég 
az egyik helyen pl. első, a másik helyen pedig mondjuk ne
gyedik vagy hatodik osztályú lakást vegyen igénybe, mindenkor 
annyi pótutalványt csatolva a 4.50-es törzsbonhoz, amennyire 
szükség van. Nagy reményeket fűznek a németek ezen új rend
szerhez, melytől az idegenforgalom további fejlődését méltán 
várják.

A franc ia  ven d ég lá tó ip ar küzdelm e a 40 ó rás 
m unkahét b e v e z e té s e  e llen .

A PÁRIZSI VILÁGKIÁLLÍTÁS nagyjelentőségű idegenforgalmi 
eseményeinek küszöbén, amidőn az érdekeli tényezők zavar
talan együttműködésére a legnagyobb szükség volna, a francia 
vendéglátóipar körében teljes erővel tombol a harc a tulaj
donosok és alkalmazottak között. Az alkalmazottak szövetsége 
makacsul ragaszkodik a 40 órás munkahét, valamint a fixfizetés 
rendszerének bevezetéséhez és követeléseik visszautasításá
nak esetére munkabeszüntetéssel fenyegetőzik, míg a szállodás 
és vendéglős szervezetek természetesen a legerélyesebben 
tiltakoznak ezen, számukra a legnagyobb mértékben sérelmes 
és elviselhetetlen intézkedések alkalmazása ellen. A párizsi és 
vidéki szállodás és vendéglős szövetségek a munkaügyi minisz-

Steiner és Szimper
BUDAPEST. IX . ÜLLŐI ÚT 57. SZ , TELEFON : 1-306-29

SZOBAFESTŐK, MÁZOLOK, DISZ- ÉS TEMPLOMFESTÖK

Iff. Gríinwald Mór
Ferenc József rakpart 8. Tel.: 1-843-39, — Üveg és porcellán.

Sokgyerm ekes magyar vendéglős-anyák jelentkezzenek!
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G E R B E A U O  BU D APEST, v ö r ö s m a r t y -t é r  t

téiiumhoz benyújtott sürgős beadványaikban egyértelműen 
hangsúlyozzák, hogy a vendéglátóipar sajátos természete és 
helyzete folytán a 40 órás munkahét bevezetése ezen nemzet
gazdasági szempontból olyannyira fontos iparágra nézve nem
csak súlyos terheket jelentene, hanem egyenesen annak intéz
ményes tönkretételét eredményezné. Ezen számadatokkal alá
támasztott érvelés helytállósága gazdasági szempontból teljesen 
megtámadhatatlan, sajnos azonban, a kormányzat politikai té
nyezők nyomása alatt áll, aminthogy a 40 órás munkahétre vo
natkozó törvényt is jobb meggyőződése ellenére, az úgyneve
zett népfronthoz tartozó politikai pártok befolyására volt kény
telen kibocsájtani.

A francia vendéglátóipar vezetői még mindig remélik, 
hogy a kormány valamilyen formában módot fog találni az 
ellentétek békés kiegyenlítésére és legalább is a világkiállítás 
tartamára biztosítani fogja a vendéglős- és szállodásipar zavar
talan működésének feltételeit. Mert a jelenlegi helyzet további 
kiéleződése, amint azzal illetékes helyen is tisztában vannak, 
beláthatatlan következményekkel járhat.

A szá llo d a i á rak  e lle n ő rzé se  A usztriában .
AZ OSZTRÁK IDEGENFORGALMI SZERVEZETEKNEK most már 

megvan a lehetőségük arra, hogy a szállodai üzemek indoko
latlan és meg nem engedett áremeléseit megakadályozzák, 
mivel az összes szállodák kötelesek az osztrák szállókönyvben 
megadott árakat szigorúan betartani. Ausztriában összesen 7700 
szállodai és penzióüzem van, az 1935. és 1936. években azon
ban mindössze 2700 hozta nyilvánossógra a széllodakönyvben 
pontos árösszeállításait. Most azonban a hatóságok erélyesen 
szorgalmazzák, hogy az összes üzemeknek kiküldött kérdőívek 
pontosan kitöltve visszaérkezzenek, miáltal az árak hivatalos 
ellenőrzése minden tekintetben módjukban fog éllani. A tulaj
donosoknak nemcsak a szoba- és penzióárakal kell megjelöl
niük, hanem az egyes étkezések árait is. Fel kell továbbá tün
tetniük, tiogy telelőn, ládió, központi fűtés, villanyvilágítás stb. 
van-e üzemükben. így azután minden vendég egyrészt pontos 
képet alkothat az általa kiválasztott szálloda minőségéről, más
részt pedig megkövetelheti a szállodakönyvben feltüntetett 
árak pontos betartását.

A holland-indiai szá llo d ás ip ari á r fe jlő d é s .
CSAKNEM VALAMENNYI valutaleértékelő állam azt a célt 

tűzte ki maga elé, hogy pénzének belső vásárlóerejét érintet
lenül megőrizze, vagyis a belső árak emelkedését megakadá
lyozza. Különösen a szállodai árakat igyekeznek a régi szín
vonalon megtartani, tisztában lévén azzal, hogy az olcsóság az 
idegenforgalmi versenyképesség egyik legfontosabb előfelté
tele. Miután azonban ezen törekvések nyilvánvalóan ellentétben 
állanak az árképződés gazdasági törvényszerűségeivel, lépten- 
nyomon bebizonyul, hogy a valutaleértékeléseket nyomon kö-

Siófok Fürdőtelep Rt.
a legtökéletesebb nyaralás, a legnagyobb kényelem  
IRODA: KAROLY KIRÁLY ÚT 3/a. TEL.: 1-452-02, 1-506-54

B e r k o v i t s  pap irá ru g yár
sokszorosító áru, kávéházi, éttermi, cukrászati kellékek 
Budapest, V II, Síp ucca 4. szám. Telefon: 1-425-31

VÁSÁROLJUNK OMTK JUHTÚRÓT
OMTK VAJAT ÉS SAJTOT

Központi iroda: Budapest, XI, Horthy M. út 105-115. Te l.: 2-588-40

vető mezőgazdasági és ipari nyersanyag-drágulás mellett a 
régi szállodai árakat csak mesterséges eszközökkel és így is 
csupán ideig óráig lőhet fenntartani. Hollandiában például még 
nem emelkedtek a szállodai árak, de Holland-lndiában mér, 
megelőzve az anyaországot, érvényesül a szállodásiparban is 
a felfelé törekvő árak természetes nyomása. Pl. a surabajai 
elsőosztályú szálloda- és penziótulajdonosok április 1-től kez- 
dődőleg 10%-kal emelték óraikat; ezen emelés, a kitűnő helyi 
szervezettség folytán, minden akadály nélkül, egyhangúlag ment 
végbe. Példájukra a batéviai szállodák is rövidesen emelni 
fogják áraikat. A holland-indiai szállodák szövetségének leg
utóbbi közgyűlése oly értelmű határozatot hozott, mely szerint 
az általános gazdasági helyzet az árak emelését indokolttá 
teszi.

A  dán szá llo d ás ip ar az 1936. évben .
A DÁN SZÁLLODÁSOK SZÖVETSÉGE nemrégiben adta ki az 

1936. évi jelentését, melyben érdekes adatokat találunk a dán 
szállodásipar és idegenforgalom helyzetére vonatkozólag. Ki
emeli a jelentés, hogy az 1936. évi idegenforgalmi idény, a 
számos államban és elsősorban Németországban érvényben 
levő devizakorlátozások ellenére, kedvezőbben alakult, mint az 
előző években. Maga a dán kormányzat nem gördített nagyobb 
akadályokat polgárainak külföldi utazásai elé. örvendetes je 
lenség, hogy a belső idegenforgalom is javuló irányzatot mu
tatói!, ami a szállodai forgalom emelkedésében is megnyilat
kozott. A szállodásipar fejlődését tanúsítják a már végrehajtott 
s a még folyamatban levő szállóépítkezések és újjáalakítások 
is. A szállodások szövetsége a legszorosabb baráti együtt
működést fejti ki a turistaszövetséggel s ezen véllvetett mun
kálkodásnak köszönhetők az utazási irodákkal kötött kedvező 
megállapodások is. Ugyancsak a turistaszövetséggel karöltve 
törekednek a szállodásipar törvényes szabályozásának megvaló- 
sftására is, mely lehetővé tenné, hogy a „szálloda" elnevezést 
csak az arra jogosított és a szövetség kebelébe tartozó üze
mek viselhessék. A dán szállodásipar az 1937. évtől a helyzet 
további javulását és jogos kívánságainak teljesedését reméli.

Finnország id eg en fo rg a lm a az 1936. évb en .
FINNORSZÁG IDEGENFORGALMA az utóbbi években állan

dóan emelkedő irányzatot mutat. A nemrégiben közzétett hiva
talos statisztikai kimutatások szerint az 1936. évben 77.001 kül
földi vendég érkezett Finnországba, mintegy 13.000-rel, vagyis 
20.8%-kal több, mint a megelőző esztendőben. Nemzetiség sze
rint csoportosítva, első helyen állanak a svédek (27.099, azaz 
35.2%), azután következnek az észtek (10.160, ill. 13.2%), a

PLEASE ASK FÓR AM ERICAN CONTROLL

N A G Y  I G N Á C  cikkek raktára
BUDAPEST, VII. KÁROLY KÖRÚT 9.

A já n lja  dúsan felszerelt raktárát, ú. m : borszivattyúk, 
■sziirőKépek palackok parafadugók cím kék stb. T , I-415-I5

Vigyázzunk e g é szsé g ü n k re  é s  é p ség ü n k re . B a le se t e llen  vé d e ke zz !
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Alapitlatott 1865. évben.

H EN N EFELD  R.T.
jégszekrénygyóra

B u d a p e s tü l., Ű -u c c a  E .  T e l,:
Szob. jégszekrények, sörkimérő készü
lékek, aulom. elektromos hűlőszekré

nyek és hűtőkamrák.
Címre ügyelni: csak O-ucca 6.

Jéghűtésű és ön
működő elektromos 
fagylaltkészítőgépek *•
kunzervátorok és 

jégkészítők.
Kedvező fizetési fel

tételek 1
Árjegyzék ingyen és 

bér mentve.

németek (9755, III. 12.7%), az angolok (8242, III. 10.7%) és az 
amerikaiak (5909, ill. 8.6%). Jelentősebb még a norvégek és 
dánok száma, míg a többi országokból érkezett vendégek 
száma együttvéve csupán 2%-ot tesz ki. Az utazás célját te
kintve, 71.6% szórakozási, 9.6% üzleti célból kereste fel Finn
országot, míg az átutazók száma 11.0%. A külföldi turisták 
megoszlása foglalkozás szerint: 11% kereskedő, 9.3% köz- 
alkalmazott, 7.6% tanuló ós 4.7% szabad foglalkozású egyén. 
A külföldre utazó finnek száma, mely 1930-tól 1932-ig több 
mint 50%-kal csökkent, 1933 óta ismét emelkedést mutat. 1936- 
ban 33.935 finn állampolgár keresett fel külföldi országokat, 
vagyis 7400-zal (28%-kal) több mint 1935-ben. Ezek közül köz- 
alkalmazott 11.4%, tanuló 9.1%, kereskedő 8.7% és szabad 
foglalkozású 6.4%. A Finnországba érkezett turisták száma 
tehát több mint kétszeresét teszi ki a külföldre utazott finn 
állampolgároknak.

A kü lfö ld i tő ke  a no rvég  szá llo d ásip arb an .
A NORVÉG IDEGENFORGALOM fokozatos fejlődését a kül

földi tőke élénk figyelemmel kíséri, sőt újabban szállodásipari 
tőkebefektetésekre is komoly hajlandóságot mutat. Néhány hét
tel ezelőtt igen tekintélyes francia tőkeérdekeltségek rész
vétele mellett, 1 millió norvég korona alaptőkével egy szindi
kátus alakult Párisban, amely Norvégia egyik ismert téli üdülő
helyén, Geilo-ban hatalmas sport-szállodát szándékozik felépí
teni. A 300 vendég befogadására alkalmas, minden korszerű 
kényelmi berendezéssel fényűzően felszerelendő új szálloda 
építkezési tervei már el is készültek s így a következő téli 
idényben már egy újabb idegenforgalmi vonzóerővel bíró sport
hellyel gazdagodik a norvég széllodásipar. Norvégia vendég- 
lálóipari köreiben biztosra veszik, hogy rövidesen még egyéb, 
külföldi részről kezdeményezendő idegenforgalmi jellegű be
ruházásokra is sor fog kerülni.

A c se h sz lo vá k  idegenfo rga lom  m árcius havi 
m é rle g e .

A CSEFISZLOVÁK IDEGENFORGALOM 1936. évi számadatai 
— amelyeket legutóbbi számunkban ismertettünk —, az 1935. 
évi eredményekhez viszonyítva, jelentős javulásról tanúskod
nak. A folyó óv január és február havának mérsékeltebb ered
ményei után a március hónapra vonatkozó legújabb statisztikai 
adatok ismét az idegenforgalom kedvező alakulását mutatják. 
A Csehszlovákiába érkezeit külföldi vendégek száma, de külö
nösen azok tartózkodási időlarlama jelentékeny mértékben 
megnövekedett úgy, hogy ebből a szempontból 1937 márciusa 
a legjobb idegenforgalmi hónap a legutolsó négy esztendőben, 
A hivatalos statisztikai kimutatások szerint március hóban 167.100 
külföldi 367.700 napig tartózkodott Csehszlovákiában, míg feb-

NAGY ÉS EICHNER R. T.
Szalámi, kolbászáru , húskonzervek ós finom felvágottak gyára.
BUDAPEST, VI, PAULAY EDE UCCA 1 . SZ. TELEFON: 12-48-36.

ruár hóban 102.600 idegen mindössze 126.600 napot töltött az or
szágban. Ugyanekkor 112.000 csehszlovák polgár 215.300 napot 
töltött külföldön, mely számok szintén jelentékenyen felülmúlják 
a február havi adatokat (86.200 utas, 98.800 nap). A március 
hónap idegenforgalma tehát egyrészt erősen aktív, másrészt 
kedvezővé alakítja az 1937-es első negyedév idegentorgalmi 
mérlegét is, melynek számadatai a következők: 383.200 külföldi 
708.800 napig tartózkodott Csehszlovákiában, míg egyidejűleg 
283.400 csehszlovák 369.500 napot töltött külföldön, össze
hasonlítva az 1937. évi március adatait az 1935. és 1936. év 
azonos hónapjainak eredményeivel, az érkezett külföldiek szá
mánál 70, illetőleg 36%-os az emelkedés.

Az osztrák ven d ég lő sö k  k íván ság a i.
MOST VAN ELŐKÉSZÍTÉS alatt Ausztriában az új ipari novella, 

melynek végleges megalkotása előtt azonban a kormány az 
összes érdekelt szervezetek véleményét meghallgatja. Mint a 
bécsi lapokban olvassuk, az osztrák vendéglős és korcsmáros 
ipartestület máris beterjesztette az ipari tanács elnökségéhez a 
maga módosító javaslatait, melyeknek leglényegesebb pontjai 
a következők:

1. A vendéglősipar számára fenntartott és az új ipari no
vellában taxatíve felsorolandó ételek, meieg italok és frissítők
nek ne csupán a felszolgálási, hanem egyben a kizárólagos 
elkészítési joga is biztosíttassék a vendéglősök számára.

2. A tervezet azon része, mely az ételek felszolgálását, 
illetve azok uccán át való árusítását más iparágak részére is 
megengedi, amennyiben az a „helyi szokés"-nak megfelel, oly
képpen módosuljon, hogy a helyi szokás fogalmának alkalma
zása csupán az 1920 óta fennálló üzemekre terjedjen ki.

3. A szikvizet, ásványvizeket, mindenfajta alkoholmentes 
italokat, szódavíz és gyümölcsnedvek keverékeit vegyék egy 
kategóriába a sörrel, szőlő- és gyümölcsborral ós így akadá
lyozzák meg ezen italok engedélymentes uccai árusítását.

Ezen javaslatok ellen az érdekelt egyéb ipartestületek 
(cukrászok, pékek, mészárosok stb.) persze állást foglaltak és 
már be is terjesztették vonatkozó ellenjavaslataikat. A kormány
zat mindeneseire el akarja kerülni, hogy az egyes iparok közölt 
éles ellentétek álljanak elő, mindazonáltal alapos a remény, 
hogy a lehetőség szerint minden tényezőt kielégítő megoldást 
találnak és az osztrák vendéglőstársadalom jogos kívánságait 
figyelembe fogják venni.

fa íin y i- p e n t ió . Jho.iato-H.le.lie.
tulajdonos Brouer S. Te le fon: 7. — 54 szoba, min 
den kényelem, a legjobb ellátás, szakszerű vezetés, 
saját strand, mondain restaurant. Jazz- és tánczene.

„ L U C U L L U S "  k r i s t A l y s ó t  g y A r t j a  a

Kristálysó rt.
BUDAPEST, V, VILMOS CSÁSZÁR ÜT 32. SZ. TELEFON: 1-100-00
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Id e g en fo rg a lo m -fe jle sztő  tö re kvé se k  N orvég iában .
A norvég szállodásipar, az utazási irodák és a Közlekedési 

Szövetség képviselői a közelmúltban nagylontosságú tanácsko
zást tartottak Bergenben. Az idegenforgalmi érdekeltségek egy
hangúlag magukávé tették a norvég szállodásipar fejlesztésére 
vonatkozó, részletesen kidolgozott tervezetet, melynek célja 
egyrészt a fennálló szállodák újjáalakítása, a korszerű kényelmi 
igényeknek minden tekintetben megfelelővé tétele, másrészt ide
genforgalmi szempontból fontossággal biró helyeken a szük
séghez képest új szállodák létesítése. Különösen az ország 
nyugati kerületében van szükség a szállodásipar fejlesztésére, 
mert itt az elmúlt idényben csaknem az összes szállók zsú
folva voltak. Az illetékes parlamenti szakbizottság több új 
szálló építésére vonatkozó javaslatot terjesztett a kormányzat 
elé s máris elintézettnek tekinthető, hogy a magántőke szállo
dásipar befektetésekhez nyújtandó hiteleiért az állam szava
tosságot fog vállalni. Setesdal városában már meg is kezdték 
államkölcsön segítségével egy nagyobb szálloda építését.

A norvég vendéglátóipar nagy külföldi látogatottságot 
remél a nyár folyamán Oslóban rendezendő nemzetközi kiállí
tástól is, melynek sikeres megszervezésére már minden szük
séges előkészület megtörtént. Jelentős eredményeket várnak 
továbbá a skandináv államok: Dánia, Norvégia, Finn- és Svéd
ország idegenforgalmi szövetségétől is, melynek célja a négy 
ország idegenforgalmi mozgalmainak, külföldi propagandájának, 
nemzetközi kiállításainak közös megszervezése és lebonyolí
tása. A fenti célok keresztülvitelére egy 800.000 koronás propa
gandaalapot létesítettek, mely összegben Svédország 400.000, 
Norvégia 200 ezer, Dánia és Finnország 100—100 ezer koronával 
vállaltak részesedést.
H ázasság .

Borostyánkői Baldauf Terézia folyó hó 20-án tartotta eskü
vőjét a belvárosi főplébánia templomban Kasánszky Tódor 
szfőv. tanítóval.

Ozv. Neumann Rezsőné kartársunk fia Sándor és Fleisch- 
mann Ilonka f. évi május hó 23-án házasságot kötöttek.

Kurz Hedvig, dr. Leitner Emil székesfővárosi s. fogalma
zóval folyó hó 29-én a Szent Domonkos-rend plébániatemp
lomában házasságot kötött.
Ak ik  az Otthonról m eg em lékeztek .

Guttenberger Antal 6 pengőt, Szüts József (Népliget), 
Raskó Aladár 10—10 pengőt. Olaj János kartársunk 5 pengőt 
adományozott az Otthon fenntartási alapnak, ezenkívül Zucker 
János vendéglős 34 liter és Viola István 49 liter bort küldöttek 
Pécelre. A jószívvel küldött adományokért ezúton is hálás kö
szönetét mondunk.

H alá lozás.
özv. Malosik Ferencné szül. Burgoss Róza folyó hó 22-én 

áldásos életének 73. évében visszaadta nemes lelkét terem
tőjének. Az elhunyt Malosik János, elnökünk nagybátyjának fele
sége volt.

saárosi Saárossy Kapeller Oszkár ny. százados, vendéglős, 
a jóhírű „Kakuk" étterem v. tulajdonosa f. é. április 28-én éle
tének 59. évében elhunyt.

özv. Kreibich Mihályné
szállodai, éttermi és kávéházi szem élyzete lhe lyező  Irodája 
BUDAPEST, IV, MOLNÁR UCCA 12. SZÁM. TELEFON: 1-854-66. 
1895— 1935, 40. jubileumi üzletév.

FISCHER ÁRMIN
Budapest, V, Wahrmann ucca 3. szám. Lehel piaccal szemben 
Telefonszám: 2-920-71 Az összes cukrászati nyersanyagok.

Á llás t k e re sn e k .
Felírónőnek ajánlkozik kisebb üzembe szerény igényű, 

fiatal nó. Címe az iparlestülefben.
Szakember, háromszáz pengővei, csapiárosnak, esetleg 

vidékre uradalmi, vagy községi vendéglőbe ajánlkozik: Címe: 
Hauber Ádám, VII, Dohány ucca 45, földszint 10.

Az olasz kirá ly i és császári pár budapesti látogalása előtti 
napokban a kormányzóság udvartartása kélizben is rendelt kek
szet a Steiner József és Fia közismert keksz- és csokoládé
gyárban az udvartartás részére.

Május 21-én pénteken délbe egy hölgy állított be a Stei
ner József ós Fia cég Vámház körúti üzletébe és felmutatva egy 
darab kekszet, azt kérdezte, hogy ezt a fajta kekszet ők gyárt- 
ják-e. Az igenlő válaszra azt mondotta, hogy őt a Gerbeaud cég 
tőnöke küldte ide, mert egy olasz udvarhölgy jött az üzletükbe 
es ebből a kekszből kért néhány kilói az olasz királyi és csá
szári pár részére. A megrendelt keksz leszállítása utáni napon 
a Gerbaud cég újból rendelt ebből a kekszből az olasz királyi 
és császári pár részére.

Május 22-én, az olasz királyi pár elutazása napján, megje
lent a Steiner József és Fia cég Vámház körúti üzletében az 
olasz királyi és császári udvartartás élelmezési főfelügyelője és 
móri a péksütemények — melyeket a cég a királyi várba reg
gelenként szállított — szintén sikert aratlak, az olasz udvari 
vonat ellátáséra 350 darab péksüteményt és a különböző keksz- 
tajtéból néhány kilót rendelt, melyet a Steiner cég egy órával 
a vonat indulása előtt a Keleti pályaudvaron álló olasz udvari 
vonathoz szállított.

Ugylátszik, hogy a kiváló minőségű Steiner kekszet nem
csak a kényes ízlésű magyarok fogyaszlják előszeretettel, ha
nem az olasz királyi és császári pár is, akinek legmagasabb 
tetszését is elnyerte.

Uj tisztítóüzem. A közelmúltban alakult meg a Nova fehér
nemű és vegytisztító részvénytársaság a Visegrádi ucca 31. sz. 
alatt. A gyér szakmérnök vezetése alatt mintegy 100 alkalma
zottat loglalkoztat és berendezése a legmodernebb. Munkájáról 
a legelőnyösebbeket hallottuk s miután tudomásunk szerint szál
lodai és vendéglői fehérneműek tisztításával is foglalkozik, szak- 
íérsaink legyeimébe ajánljuk fenti céget.

Budapesti Szállodások és Vendéglősök Ipartestülete 
Szerkesztőség

Szállodások, Vendéglősök, Kávésok és Alkalmazottak 
N yugdijegyesiilete

Budapest, IX, Lónyay ucca 22. sz. Telefon: 181-1-52. 
A Szállodai Szakosztály, telefon: 180-0-01

Szállodások és vendéglősök szakisko lá ja
Budapest, IX, Lónyay ucca 6. sz. Telefon: 187-2-79. 
Igazgatóval értekezhetni hétköznapokon d. u. 4—7-ig

Budapesti Vendéglősök Adóközössége
Budapest, IX, Lónyay ucca 22. sz. Telefon: 184-0-03. 
Hivatalos órák: hétköznapokon délelőtt 9—2 óráig.

CrémanfRosé
Transyivansa sec

MERKANTIL-NYOMDA (HAVAS ODON), BUDAPEST, V ili, HUNYADI UCCA 43. SZ.




